
Денис Федоров, Мария Колмакова, Ольга Андерсон

Архив Андрея Николаевича Егунова*

Denis FedoRov, MaRia KolmaKova, Olga AndeRson
ARchive of AndRey NiKolaevich Yegunov

AbstRact. Thanks to Vadim Valeryevich and Irina Valentinovna Somsikov, we have
the opportunity to explore the unique archive of Andrei Nikolaevich Yegunov, a Rus-
sian writer, poet, scholar and translator of Plato’s dialogues. The archive has already
become a source for a number of Yegunov’s publications in the 1990–2000s, but it
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references, book abstracts, etc.
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Андрей Николаевич Егунов (1895–1968) — известный писатель,
поэт, ученый и переводчик, чей научный и творческий вклад

© Д.А. Федоров (Калининград). piarman@gmail.com. Балтийский федеральный
университета имени И. Канта.
© М.В. Колмакова (Санкт-Петербург). kolmakovamv@yandex.ru. Российский го-
сударственный педагогический университет имени А.И. Герцена.
© О.Н. Андерсон (Калининград). myfairytales18@gmail.com. Балтийский феде-
ральный университета имени И. Канта.
Платоновские исследования / Platonic Investigations 17.2 (2022) DOI: 10.25985/PI.17.2.07

* Исследование выполнено за счет гранта Российского научного фонда, про-
ект № 22-28-00671, https://rscf.ru/project/22-28-00671/, Балтийский федеральный
университ имени И. Канта.

126



Архив Андрея Николаевича Егунова

в отечественную культуру ХХ века еще не в полной мере оценен.
Наибольшую известность у современного читателя имеют его пе-
реводы Платона, Гелиодора, Ахилла Татия, монографическое ис-
следование русской переводческой традиции поэм Гомера1. а так-
же ряд его художественных произведений: сборник стихов «Ели-
сейские радости», роман «По ту сторону Тулы» и поэма «Бес-
предметная юность». При жизни автора был опубликован толь-
ко роман, другие произведения, а также ряд переводов увидели
свет спустя несколько десятилетий после ухода писателя из жиз-
ни. Известен псевдоним «Андрей Николев», которым подписан
роман А.Н. Егунова, «отсылающий к поэту Николаю Петровичу
Николеву (1758–1815). В печати псевдоним был применен Егуно-
вым лишь однажды, в книге „По ту сторону Тулы“ (1931), а вслед
за этим был использован публикаторами его произведений в по-
смертных изданиях»2. Воспроизведенные в 90-е годы ХХ — пер-
вые десятилетия ХХI вв. тексты опираются на личный архив пи-
сателя, который является уникальным и ценным корпусом доку-
ментов, позволяющим соприкоснуться с наследием А.Н. Егунова
(А. Николева), проследить логику его мыслей, постараться понять
замысел, вложенный в созданные им работы. Современные ис-
следователи имеют такую возможность, так как архив сохранил-
ся в своем цельном виде благодаря усилиям семьи Сомсиковых.
Исследование этого архива позволит нам увидеть новые грани та-
лантаА.Н. Егунова, а также уточнить историюнаучной и культур-
ной истории России ХХ века. Целый ряд материалов требуют пуб-
ликации или републикации для их актуализации или введения
в научный оборот. Уже в этом номере «Платоновских исследова-
ний» публикуются заметки А.Н. Егунова к переводу Вл. Соловье-
вым платоновского диалога «Протагор». Побывать в лаборатории
мысли ученого и переводчика оказывается не просто увлекатель-
ным, но и важным с научной точки зрения делом.

Самое полное собрание сочинений Егунова из опубликован-
ных на сегодняшний момент было издано в 1993 г. под редакци-

1 Егунов 1964.
2 Маурицио 2008: 4.
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ей Г. Морева и В. Сомсикова3. Книга вышла как отдельный трид-
цать пятый выпуск периодического издания Wiener Slawistischer
Almanach. В ее основу легли тексты, при жизни автора не издавав-
шиеся, но сохраненные в черновиках личного архива. Издание
дополнено статьей и биографическими материалами, составлен-
ными С.В. Поляковой, Г.А. Моревым и В.И. Сомсиковым.

Личный архив писателя привлекает интерес современных ис-
следователей, к нему систематически обращаются специалисты
разных областей гуманитарных наук.

Так, в диссертационной работе Е.Л. Пинегиной «Историко-ли-
тературные контексты творчества А.Н. Егунова»4 автор обраща-
ется к тексту «Беспредметная юность» и указывает на взаимо-
связь этой поэмы с наследием античности (в частности, с диа-
логом «Федр», переводом которого А.Н. Егунов занялся много
позже). Она же обнаруживает элементы барокко в художествен-
ной структуре поэмы: «„Эклектичность“, свойственная барокко,
в „Беспредметной юности“ обнаруживает себя в смешении антич-
ной и христианской символики»5. Также исследовательница об-
ращается к сборнику стихотворений «Елисейские радости» и ро-
ману «По ту сторону Тулы», в которых прослеживает определен-
ные связи с античной традицией и изучает их мотивы и образы
с филологических позиций. Часть исследовательских результа-
тов автор опубликовала в своих статьях «„Прогулки в распрекрас-
ном Петербурге“: пасторальная традиция в поэме-пьесе А.Н. Егу-
нова „Беспредметная юность“», «„Елисейские радости“ А.Н. Егу-
нова и поэтика группы Обэриу»6 и других.

Отдельные работы посвящены переводческой и литературной
деятельности А.Н. Егунова, среди них обращают на себя внима-
ние исследования И.С. Кукуя, А.А. Алексеева и Н.М. Ботвинника,
В.В. Зельченко и Т.В. Кудрявцевой6. Практически в каждой рабо-

3 Николев 1993.
4 Пинегина 2009.
5 Пинегина 2009: 13.
6 Пинегина 2008a и Пинегина 2008b.
6 Кукуй 2018, Алексеев, Ботвинник 2001, Зельченко 2018, Кудрявцева 2020.
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те исследователи упоминают о личном архиве писателя, цитиру-
ют отдельные фрагменты документов, входящие в его состав. Но
несомненным остается тот факт, что в настоящее время личный
архив А.Н. Егунова изучен недостаточно полно.

Также стоит отметить книгу М. Маурицио7, которая представ-
ляет собой комментированное издание поэмы «Беспредметная
юность», дополненное жизнеописанием А.Н. Егунова; часть пуб-
ликуемых материалов происходит из личного архива писателя
и в печатном виде предстает перед читателем впервые.

Выражаем надежду, что настоящий обзор позволит передать
общее содержание сохранившихся документов и станет пригла-
шением к более вдумчивому изучению деятельности уникально-
го писателя и переводчика А.Н. Егунова.

Прежде всего отметим, что отдельные документы о жизни
и работе писателя обнаруживаются в фондах государственных ар-
хивов. Так, например, исследователимогут обратиться к личному
делу студента А.Н. Егунова, которое хранится в Центральном го-
сударственном архиве (ЦГА СПб. Фонд Р-7240. Опись 2. Дело 1231).
Часть документов о жизни А.Н. Егунова доступна в электронном
архиве фонда Иоффе: материалы следственного дела: «Обложка
следственного дела УКГБ при СМ СССР по Ленинградской об-
ласти №П-79052 по обвинению Егунова А.Н.», «Акт от 05.10.1946,
составленный офицерами Красной Армии капитаном Халифом
и ст. лейтенантом Ализаде, о принятии от представителя амери-
канской армии Егунова А.Н., задержанного в американской зоне
оккупации», «Приговор № 00441 Военного прокурора 8 гвардей-
ской армии от 13.12.1946 о лишении свободы Егунова А.Н. сроком
на 10 лет и поражении в правах на 5 лет на основании ст. 58-1 УК
РСФСР (в ред. 1926 г.)», а также «Фотография арестованного Егу-
нова А.Н., после [10.10.1946]» и «Заключение Прокуратуры Санкт-
Петербурга от 20.07.1992 в отношении Егунова А.Н. по материа-
лам уголовного дела (архивный № 504) и о реабилитации Егуно-
ва А.Н.»8.

7 Маурицио 2008.
8 См. https://arch2.iofe.center/case/115.
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Описываемый нами личный архив имеет превосходную со-
хранность, документы отсортированы и сгруппированы. Часть
подборок материалов имеют свои специфические условные на-
звания — вероятно, оставленные после смерти автора держателем
архива В.И. Сомсиковым. Опираясь на имеющуюся структуру ар-
хива, позволим себе выделить несколько условных содержатель-
ных частей, чтобы привести его обзор системно.

Первую и самую большую часть архива можно озаглавить «Ру-
кописи, черновики и рабочие материалы». В ее состав вошли ру-
кописные и машинописные работы А.Н. Егунова. В нее включим
следующие подборки документов:

• Корпус материалов, посвященных Платону (машинопис-
ные документы, разделенные на 10 книг, под заголовком:
«Полития. Участники беседы: Сократ, Главкон, Полемарх,
Фрасимах, Адимант, Кефал»); несколько папок с заметками,
рабочими материалами, выписками и вырезками, сгруппи-
рованные по темам: «Сочинения Платона в трех томах»;
«Платон. I. Заметки по поводу переводов Платона», «Ком-
ментарий к „Федру“ Платона (в пер. Егунова)», «Заметки
по поводу „Протагора“ в переводе В. Соловьева», «Заметки
к переводу „Апологии“ Сократа», «Заметки к переводу Пла-
тона („Пир“)», «Перевод отрывка о явлении тени Патрокла
Ахиллу».

• Подготовительные материалы к книге «Гомер в русских пе-
реводах» содержит широкий спектр тематических подбо-
рок, включающие в себя различные записи, заметки, вы-
резки и выписки из отдельных документов: «Материалы
по „Гомеру“: отдельные материалы глав 2–11», комментиро-
ванные фрагменты работ Л.Ф. Воеводского, А.Ф. Мерзляко-
ва, Н.Ф. Кошанского, Ф.И. Буслаева9 и др.; «Библиография
к „Гомеру“» содержит рукописные листы, оформленные
по типу библиотечной каталожной карточки, и несколько

9 Воеводский 1876, Мерзляков 1825, Кошанский 1811, Буслаев 1862.
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карточек, изданных Всесоюзной Книжной палатой, с биб-
лиографическими описаниями книг (в отдельных случаях
встречаются указания шифров библиотек и пояснительные
пометы).

• Подборка документов и материалов с единой тематикой:
«Греческий роман». В нее можно включить следующие до-
кументы: «Обзор зарубежной литературы по истории ро-
мана 1956 г.»10, в котором А.Н. Егунов освещает труды Дик-
кенса, Ф.Шубеля, Ф. Хеммингса, Е. Бекера и др., повествует
о месте романа в истории литературы, в том числе о рус-
ском романе и его переводах на другие языки. В подборку
также можно включить рабочие материалы, выписки и за-
метки со следующим содержанием: «Гнедич и западноевро-
пейская литература», «Материалы к истории греческого ро-
мана», выписки из архива ИРЛИ (фонд Гнедича Н.И.: «При-
зывание Цезаря. Перевод из первых книг Виргилиевных Ге-
оргик)», рабочие материалы и заметки: «Plinii Secundi His-
toriarum mundi, Демокрит и др.»; «Басня И.А. Крылова „Ко-
мар и пастух“ и Culex Вергилия»; заметки: «О языке нау-
ки» (в шапке перечислены труды: Л. Витгенштейн. Логико-
философский трактат. М., 1958; Ф. Франк. Философия науки.
ИЛ. М., 1960; Б. Рассел. История западной философии. ИЛ.
М., 1958); рукопись и рабочие материалы, а также фрагмент
текста-заметки с надписью карандашом «Григорий Бого-
слов»; «Гельдерлин. Тюбингенские гимны 1788–1799. Гре-
ция—письма Еврипиду (Архелаю, Кефисофонту, Софоклу)»
(рукописный и машинописный варианты, а также отдель-
ные примечания к ним); выписки и комментарии к статье
А.И. Клибанова11.

• Стихотворения А.Н. Егунова: материалы к «Елисейским ра-
достям» («Невнятное находит колыханье…», «О, ангел ми-

10 Здесь и далее названия приводятся в том варианте, в котором они отмече-
ны в документах (как правило, это надпись карандашом или ручкой, предполо-
жительно выполненная рукой В. Сомсикова).

11 Клибанов 1957.
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лый, дорогой…», «В стране советов я живу…» и др.), а также
ряд неопубликованных стихотворений.

• Материалы к поэме «Беспредметная юность» (рукопись, за-
метки, рабочие материалы)

• Рабочие материалы к роману «По ту сторону Тулы».
• Машинописные тексты с пометами о повести И.С. Тургене-
ва «Вешние воды»: «„Вешние воды“ Тургенева. Коммента-
рии», «Литературные реминисценции в „Вешних водах“»
(экземпляр с правками и рабочие рукописные материалы),
«Собственные имена в повести Тургенева „Вешние воды“».

• Вынесем отдельно документ, существенно отличающийся
по тематике от основной части архива — машинописная ко-
пия письма Г.В. Лейбница, датированного 8 апреля 1692 г.,
и его перевод в исполнении А.Н. Егунова с надписью, вы-
полненной рукой переводчика: «Не подходит по содержа-
нию (не относится к художественной литературе, но очень
значительно в других отношениях—NB в Германии готовят
академическое издание сочинений Лейбница)»12.

Вторую условно выделенную нами часть архива можно оза-
главить следующим образом: «Документы, посвященные жизни
и работе А.Н. Егунова». В эту часть включим подборки:

• «Хронологическая таблица и родословная Андрея Николае-
вича Егунова (1895–1968)», состоит из рукописных и печат-
ных материалов, снабженных пометами и записями.

• «Материалы А.Н. Егунова», составленные В. Сомсиковым-
младшим.

• «Труды А.Н. Егунова», составленные В. Сомсиковым-стар-
шим.

• Воспоминания и публикации коллег: В.И. Сомсиков, «Жиз-
ненный и творческий путь А.Н. Егунова» (документ дати-
рован 22.12.1990); Б. Косанович, «Творчество АндреяНиколе-

12 Сf. Leibniz 1966.
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ва — „белое пятно“ в изучении русского авангарда. Несколь-
ко слов о писателе Андрее Николеве» (на стр. 1 припис-
ка карандашом: «Часть будет в сборнике меж. науч. конф.
Русская литература в мировом контексте РМГУ 1993»13);
С.В. Полякова, «А.Н. Егунов как переводчик древних авто-
ров»; Н.Н. Казанский и В.И. Сомсиков, «Андрей Николае-
вич Егунов», Г. Морев и В. Сомсиков, «Андрей Николаевич
Егунов: очерк жизни и творчества»; Т. Никольская, «Из вос-
поминаний об Андрее Николаевиче Егунове»14; целый но-
мер журнала «Кровови» со статьей Б. Косановича15.

• Копия био-библиографической справки об Андрее Николе-
ве (составители Г.В. Сапгир, И. Ахметьев) с сайта «Русская
виртуальная библиотека» с пометами16.

В третью условно выделенную нами часть включим докумен-
ты административного характера, среди них: официальные отве-
ты из издательств, архивные справки — например, «о снятии су-
димости», «о зачислении в должность преподавателя», «об уволь-
нении с должности преподавателя», «о преподавании и прекра-
щении преподавательской деятельности в связи с отказом в про-
писке в Ленинграде», «о порядке начисления заработной платы»,
«о внештатной работе», поздравительный абрис и др.

Четвертую группы озаглавим «Письма» и включим в нее две
подборки:

• Письма, написанные А.Н. Егуновым; среди его адресатов:
Я.М. Боровский, А.М.Шадрин, А.К. Гаврилов, А.И. Доватур,
А.В. Болдырев, В.И. Сомсиков и др. Также имеется ряд пи-
сем, написанных А.Н. Егуновым матери. К этой же подбор-
ке стоит отнести поздравительные открытки, адресованные
А.Н. Егуновым семье Сомсиковых.

13 Косанович 1995.
14 Никольская 1997.
15 Косановић 1992.
16 См. https://rvb.ru/np/publication/02comm/01/05nikolev.htm.
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• Письма, адресованные А.Н. Егунову; среди его корреспон-
дентов: А.Н. Гипси (Васильева), А.В. Пенин, А.Ф. Палимп-
сестов, К.Д. Зееман, В.И. Сомсиков и др.

К пятой группе следует отнести фотоматериалы, представляю-
щие собой отдельные альбомы и подборки фотографий (портре-
ты А.Н. Егунова, портреты и групповые фотографии коллег, род-
ственников и др.)

Наконец, выделим еще одну часть, озаглавив ее «Разное», ку-
да включим документы, которые соотносятся с уже выделенны-
ми выше тематическими частями не содержательно. Итак, в эту
часть войдут:

• Рукописные материалы: рабочие тетради, блокноты, запис-
ные книжки (с заключенными в них рабочими рукопис-
ными заметками, материалами-вклейками, библиотечны-
ми шифрами, прозой, стихотворениями и проч.), бланки
библиотечных требований (преимущественно: БАН, ИРЛИ,
РНБ), личная рабочая картотека с описаниями книг и биб-
лиотечными шифрами, газетные вырезки, справки, кон-
спекты книг — все эти материалы требуют тщательного изу-
чения и отдельного анализа.

• Опубликованные материалы, среди которых: ряд оттисков
статей А.Н. Егунова (некоторые имеют дарственные надпи-
си), журнал «Искусство Ленинграда» с публикацией стихо-
творений А.Н. Егунова с предисловием Г.А. Морева17.

• Прочие материалы: приглашения к участию в конференци-
ях и юбилейных торжествах, а также программы к ним; ру-
кописные телефонные книги; том У.Шекспира на англий-
ском языке (титульный лист утрачен, переплет утрачен,
блок помещен в бархатную синюю бумагу).

Не очень крупный, но невероятно содержательный, береж-
но сохраненный и дошедший до наших дней личный архив

17 Николев 1990.
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А.Н. Егунова является богатым и ценным источником сведений
о жизни и работе писателя и переводчика. Он позволяет встре-
титься с узнаваемыми текстами и ранее неизвестными рабочими
материалами, готовыми, но не опубликованными в силу разных
причин работами, документами, свидетельствующими о сложно-
стях и успехах, встреченных А.Н. Егуновым на жизненном пути.
Все эти материалы позволяют существенно дополнить имеющи-
еся сведения о жизни и работе не только А.Н. Егунова (А. Нико-
лева), но и советских деятелей культуры в целом, так как архив
богат документами, освещающими отношения между коллегами
(письма, комментированные выписки из трудов и проч.), что дает
возможность исследователю более качественно подойти к изуче-
нию их трудов и контекста времени, в котором они создавались.
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